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Andrej Arko: Hudomu{nice.
Celovec: Mohorjeva zalo`ba, 2014.

“Ni hec pisati za hec,” se glasi moto k prvi, uvodni zgodbi Arkovih 
Hudomu{nic. Lahko mu le pritrdimo: zbrati na kup 26 kratkih hudomu{­
nih humoresk (“ali kar so `e”), kot jih avtor sam poimenuje, ki si za 
izhodi{~e jemljejo nezgode sodobnega slehernika, vsekakor ni kar tako, 
{e posebej, ~e upo{tevamo ̀ e tako veliko pomanjkanje in negotovo recep­
cijo humorno naravnane proze v slovenskem prostoru. Pri~akovanje, ki 
ga vzbujajo Hudomu{nice, je zato toliko ve~je, morda skoraj preveliko 
glede na skromne ambicije avtorja, da bi napisal “nekaj sme{nega, nekaj 
kratko~asnega”, pa {e tu uporablja pogojnik (“to naj bi bilo …”). Humor 
je pa~ ko~ljiva zadeva, vezan je na ~as, prostor in razne druge, povsem 
subjektivne predispozicije nagovorjenih posameznikov. Komi~ni moment 
nastane iz posre~ene povezave predmeta z na~inom njegovega ubesede­
nja, zato lahko dolgovezno lepore~enje razblini {e tako dober vic ali izbira 
predmeta ne nagovarja dovolj {irokega kroga. V primeru Hudomu{nic 
nekatere humoreske obljubljajo ve~, kot izpolnijo. Obetavna zasnova 
zvodeni, k ~emur ve~inoma pripomoreta ravno pregost slog in medel 
zaklju~ek. V okviru zastavljenega `anra pa se jih nekaj razvije na prav 
posre~en na~in.

	Arkove humoreske (“ali kar so `e”) izrisujejo skoraj romaneskni kro­
nolo{ki lok. Za~nejo se v otro{tvu, nadaljujejo v mladosti ter kon~ajo 
v nikoli zaklju~enih, ve~no delavnih zrelih letih. Letom primerno avtor 
razvija tematske sklope, za~en{i s {olo in maturo pa raznimi obletnicami 
in naprej, prek ljubezenskih grenko-sladkih prigod do ustaljenega za­
kona in seveda poklicnih profilov. Pohoda ne ustavi niti smrt, ki se ~ez 
mrli{ke liste raztegne v  absurdno podobo posmrtnega `ivljenja. Avtor 
se na vsaki etapi obregne ob tisto, kar razume kot “tipi~no” za dolo~eno 
`ivljenjsko obdobje ali dru`beni polo`aj, bodisi na delovnem mestu bo­
disi v razmerju. Pri tem ne mislim toliko na konkretno situacijo kot na 
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preigravanje ob~ih, dobro znanih toposov. Prigode Matureske so dobro 
znane nekdanji generaciji maturantov, ki bi morali tisti odve~ni teden 
med pisnim in ustnim delom izkoristiti za utrjevanje znanja, pa se to 
neredko sprevr`e v neutrudno odla{anje, da ne govorimo o loteriji pri 
izbiri vpra{anj, medtem ko je polo`aj opeharjenega urednika iz Povabila, 
ki zaradi skr~enih sredstev ne more po nagrado v Tokio, zato pa mora 
s te`kim srcem in prazno denarnico pri nadrejenih nazdravljati na svoj 
ra~un, tako reko~ anekdoti~na. Povabilo, eno bolj{ih humoresk, bi lahko 
uvrstili v “kulturni{ko” serijo Hudomu{nic, v kateri Arko opi{e prelesti 
kulturni{kega udejstvovanja, v to pa sodi tudi Nagrada, posre~eno zbadlji­
va anekdota o na~inu izbiranja prejemnikov nagrade za `ivljenjsko delo. 
Precej manj uspele so humoreske iz razdelka o odnosih mo{ki – `enska, 
kjer humor v  ni~emer ne presega oziroma ne preizpra{a pre`ve~enih 
stereotipov, temve~ jih kve~jemu utrjuje. Tako naj bi zgodba Spol slavila 
enakopravnost, kon~a pa se z mla~nim, nedore~enim zaklju~kom, zato 
pu{~a posebej grenak priokus.

	Ve~ina Arkovih hudomu{nic proti koncu vse bolj bledi oziroma obsta­
ne nekje na polovici med izpeljavo in zaklju~kom, v ostrem nasprotju z 
vsemi mo`nimi izhodi{~i, ki jih je avtor zastavil znotraj pripovedi. Tako 
se v Receptu stanovalec iz blokovskega naselja nenehno prito`uje nad 
hrupom, ko pa ga zmanjka, ugotovi, da ga ti{ina `ivcira, vsaj tako, kot 
Gojmira Kloni~a iz Iskanja ̀ ivcira ostro politi~no pismo s podpisom ene­
ga njegovih soimenjakov, vendar mu seveda nih~e ne verjame, da njegov 
avtor ni on. V {e bolj neprijetnem polo`aju se znajde protagonist Plombe, 
ki mora pred nakupom ̀ elenega zemlji{~a pridobiti mrli{ki list nekdanjih 
lastnikov. Globoko v absurd zasidrana zasnova omenjenih zgodb kar kli~e 
po podobno “absurdnem” ali vsaj neobi~ajnem razpletu, a ga na koncu 
spodseka povsem konvencionalna pomiritev odprte forme. Odsotnost 
definiranega zaklju~ka retrospektivno potisne vso zgodbo v  sivo cono 
nedore~enosti. Ne gre toliko za situacije, v katere avtor postavlja svoje 
like, temve~ bolj za izbiro karakterjev. Arkov slehernik je preve~ spodo­
ben, da bi bil dosledno politi~no nekorekten – ~eprav na tak{no podro~je 
pogosto zaide –, preve~ klepetav, da bi se pri pripovedovanju osredoto~il 
na bistveno in, morda, preve~ obi~ajen, da bi bil zares zanimiv. Ne gle­
de na premi{ljenost pripovednih peripetij bo raje ostal varno zasidran 
v coni udobja. Govorim v ednini, kajti zdi se, da je junak Hudomu{nic 
ena sama oseba v razli~nih preoblekah. Izda ga zna~aj, {e bolj pa jezik; 
Hudomu{nice so brez izjeme pisane v prvi osebi ednine. Sprva se zdi, da 
bo to zbirka “osebne” narave, spomini na otro{ka in mladostna leta `e 
napeljujejo na tako misel, toda raznolikost poklicev in situacij, v katerih 
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nastopajo pripovedovalci, razbije iluzijo osebnega – vsaj do neke mere. 
Raznolikost je bolj kot ne formalna, saj pripovedovalci govorijo kot eden, 
se izra`ajo v rahlo artificielni (i)zborni sloven{~ini in uporabljajo sorodne 
frazeme. Posledi~no se ve~ina hudomu{nic prelije v eno samo zabrisano 
celoto. V spominu ostane nekaj dobrih momentov, ki so, ko nanje znova 
pomisli{, prav zabavni, v~asih skoraj bolj zabavni od zapisane predloge, 
te`ko pa jim je retrospektivno pripisati to~en kontekst. 

	Kot celota so Hudomu{nice {armantno zapra{ene. Izgledajo skoraj 
kot ponatis neko~ `e izdane uspe{nice, morda zato, ker njihov humor 
nagovarja bolj preteklost kot sodobnost. Polo`aji, v katerih se znajde­
jo pripovedovalci, hote ali nehote evocirajo podobe nekega preteklega 
~asa – v  dolo~eni meri gotovo tudi zaradi na~ina, kako so prikazani. 
Hudomu{nice so korektna zbirka; ne ponujajo ravno bralskega prese`ka, 
so pa hvalevreden prispevek k ̀ al prepogosto zanemarjenemu doma~emu 
humoristi~nemu opusu. Morda se njihov humor ne bo dotaknil ~isto vsa­
kega, toda glede na to, da so v knji`nicah kar naprej izposojene, sklepam, 
da so na{le in uspe{no nagovorile svoje ob~instvo.


